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Talk religion, talk Christianity, telk Bidle-<but don't say anything specific...

Don't tell people they are gimievp in danger of perishing. Don®t tell them they must be
born again to see and éntef the kingdom of God, Don't tell them Christ died for our sins,
and that ~" eligyatdisdnMin shall receive remission of sins.™ Don't tell them
that "™now fdg oe: atsand "now is the dey of salvation.”
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Be pacific at t.he&}mue bfbéing specific, Above all, don't review the preaching and

‘tanchi.ng of il'o_qg ud ’p‘_ibs_ gnoytha and so notice how gpecific they are,
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Last minute postmailings credif4d to the 74th Fapa bundle:
: ‘ ‘ ' FARJAR: The only editions of

W TR
the Brbld ‘iﬁnt’mthcbe I eon' read (so far, I've mastered Fnglish only). I do have the
bilingusl iteme (which present new translstions) such as Interlinesrs, but I buy them only
for the English. I dod't buy just ®old® Bibles {I do not consider a Bible printed after
1800 old) but differing translations and parsphreses, I've just obtained Udall's trans-
lation of Eraemus® Paraphrese of the H.T., a two volume set published in 1548-49. It aleo
gives the "Great Bible® version of the text. Presently, it's the oldest I have. Previous
oldest was an incomplete 15,9 Matthew-Backe Bibls. I1I've a microfilm of older, and reprints
or facsimiles of even older, of course, but that doesn't count with people somehow. # I
would much rather walk srownd England buylag Bibles, since their bookstores are more
business-like and not run so much on the junk level. Itfe the old/odd US version that’s
hard to obtain, though, a8 & result, They just aren’t on the market.

, TORRENTS: I picked
up almost a ream of thos unused NY Con ads, left over after the Clevention closed shop.
Another aspect of my packratishness.
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T: and other mege on which I make no comment will have thosselves to blame, inasmuch as
this time my comments ere limited mostly to things presumably directed to my atteation.

DYAUS: From available evidence of oldest manuscripte, there cen be no question of the
fallibility of the "present text® of the Bible, if you mesn by that, the King James version.
Even the English of it takes a speclal training to correcily understend, But even in (St.)
Augustine's time, it was realized that mes. differed and trenslations could be misleading,
and yet there was much objection to revision and bringing the language up to date. Peoplel
And that was more them 1000 years before King James set up the faclilities for the revision
of the Bishops® Bible. Yet any authority will tell you that the text of the Bible is the
most certain and accurate of any of the writings of antiguity thet have been preserved,
The minor variations end presumed inconsistencies melke no lisportent difference. Before
printing, if anyone made a "serginal® note in the text, how wes the next copgist to be sure
(when the centuries had passed) whéther the note refersd to metter sccidently omitted when

2% the previous copy was made, or a commentators gloss? It wight alco be "noted®™ here, that

some of the "so-called” quotations from the old testament vhich ere seid to be from the
wrong book, or not even in the 0.T, are said to have been Mgpoken®™ by the prophet, rather
thsn & written record, quoted from. It must 2lso be regiised that before the invention of

verse numbere in the middle 15008, it was a much hsrder tesk locsting a passage, especially

when few had a copy of the scriptures; and none were "reference Bibles®. As for Matthew's

Paln Sunday "ass & colt®; perhaps the other authors thought the colt wesn’t important enuf

to mention as accompanying its mother, even as in the case of blind Bartimseus, some accou-

- nts fgil to mention his compenion, since Bari did the talking., # Your remark objecting

to people not only putting money in religion,,but trying to force religion on imbelievers,
reminds me of (from & modernlst’s revies of a fundamentalist book) the #ime the modernist

questioned why a findamentalist was "westing time” studying sn ancient lungusge, since, if
he believed as the fmdamentalist believed, the modernist would be gpending his full time

trying to get people saved froa going to hell. Be gled the Christiaus even't as militent

missionaries as the Moslems are, Egypt now hes a law that 21l cchools, oven Christien
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missionary and orphsnage schools there, must teach &1l their pupils Mohammedanism as well as
anything else they teach. # I realize thet meterial thet has not been made available to
the general publie, though printed, is the same as mpuol;.shd material under the commonlaw
copwrightafbut since anyone can become a member of Fape if there's an opening and he's had
the propen "education,® {non merely if he's personaily known to the Fapa publisher) and
that there's no known proof which Fapazines have been generally circulated outside Fapa,
I'm afraid to believe it would stand as "unpublished"™ in a court of law. Also, it’s a fact
that most ifens sooner or later sell acquired duplicates and even their personal collections
to any purchaser, would seem to show that the public could get a fanzine if they wanted to.
# Surpridingly, neny references you make to my mags do not connsct with anything in my
memory--I must be slipping. # Your plea to cut down the size of the mailing bundles is
hardly representative of the Speer of a decede and more ago.

! FANTASY AMATEUR: Take notes I
did not, vepeat, not receive Eneyls ppstmailed FOR EXERCISE ONLY, # Evidently I was sent
this particular copy of the FA to arouse my curiosity. After every member’s listing is a
number in pencil (52 efter Ballard, Bradley, Chappel, Clyde, myself, Dunkelberger, McPhail,
Martinez, May, Shrewsberry & Walker) or a line (Eccain, Hiller & Wilson). And, starting
, there’s a digit preceeding each member's listing (5 on McCain & Speer).

ways the same tomn--impractical if not dictatorial.
PHANTASY PRESS: I don't re-

member count being made of the number of Fantasy Amsteurs published; few have been

aware or ¢oncerned. # I was not surprised to find you "up" on the old Astounding covers.
# Seems re was & Tth issue of THE PLANET some years after 1930, though. # Personal
note: “Sofry I haven't writtem you in the past quarter, and that the FAPA IRDEX ien’t in
this mailing--but there’s been no time what with house cleaning for compeny, including a

lot of El;ﬂ.ng, painting, Kem-tone~ing, and nightly servicess at the church since June 15,

eep up with all normsl activity. £nd we falled to get the new linolfum laid
yet. W get a reply to you and "crosa—check" the index o8 soon as possible.

MOON CALF:
you refuge to accept es relevant vhat the Bible seys sbout it, nevertheless
John 3:16|and Acts 4312 imply thet God is personally interested in us, I say "sin and the
"the bad things of 1ife® from Genesis 2:19 "out of the groumd" and 3:17

(Gen. 2:7) and plants too are wunder a curse which will be llfted. Just one little dis-
obedience| (sin) is all it tekes, and "there is none rightéous...” The "pains which afflict
our evil actions™ are part of the sin curse then, Why pernit evil? To show
cen't live above it in his own strength (Acts 4:14 egein). The Bible indicates

God created Lucifer who eventually wented to become greuter then his creator, and was cast

out of hegven with the angels (demons) who followed him (the adversary: Satan), Therefore
the devilicreated evil--and is the father of 1lies., He is being controlled so he can’t do
his worst|(Job 1:12 & 2:6) but his eradicetion is reserved for the future after God st.ops
e is none righteous" (Rom. 3:10).

GEMZINE: I etill don't think a person can
fanzine objectively enough to know where it belongs in & poll. ‘Besides, don't
you want know how others feel about your wérk without weighting the results wity your
owmn conceit? # The rosary sowmds to me like what Jesus condemmed in Matthew 6:7.

Short
bindle, t? HNow the postmailings: !
FANTASY SAMPLER: 1I'm glad to see & publication of this

type in FAPA,

FIENDETTA: I understand the Unitarians and Universalists have united. Not
having contact with either, myself, can you find out for me if the Universalist trans-
lation of|the New Testoment by J. W. Hanson, "The New Covenant, conteining an accurate
translation of the W.T., a harmony of the four Gospels, a chronological arrangement of the




text, a brief and handy commentary® ie still aveileble? The Uuiversalist Publiahing Co.
published it. # I wonder who is your "authority® for the wnequivocal staiement that “mod=
ern Catholics are pot now allowed to trenslate the Bible from other langueges besides Latin
++»"  He must be considerably out of date. I refer you first to the first faseicle pub~
lished of the Westminster Version of the Secred Scriptures (Thesssloniens) back in 1913
(Nihil Obstat: Edwardus Myers, Censor Deputatus; Imprimstur: PFdm, Csnom Surmont, Vie.
Gen.)s—— General Preface
..The first Catholic attempt at translating the Bible into English direct from the original
.lengueges seems to haye been that which was publighed anonymously in 1836 under the ti-
tle, A New Version of the Four Gospels, with notes criticel snd explepatory. By s Catho- |
Alc. The author wes goon known to be Dr, Johm Lingard, the famoua historian. As was to J
be expected, the work was a scholarly ome... ({A second edition appeared in 1851 with :
. the author's name on the title pege.—~Very Rev, Hugh Pope, 0.P.; English Ver of the ‘
- Bible, 1952)) . +e.It wae welcomed by Cardinsl Wisemen in the Dublin Review (Vol. II., K
PPs 475 ££.5 April 1837: "Catholic Versions of Scripture®), in en article afterwards
republished in his Essave on Various Subjects (Vol. 1., pp. 75 ££.).
- For over 60 years, ss far as we know, no further sttempt of the kind was made but... 4
in 1898 the late.Rev. Frgncia A, Spencer, en Americen Dominicen, issued another tremslag:
tion, entitled, .‘&__219:..9129;.: 4 New Tranelstion from the Greek direct, with refer-

snge o the Yulgate, end the Ancient Svrisc Versien. This work had the highest ecclesi-
astical approval, and 13 graced by a Preface from the pen of Hie Eminence, Cardinel Gib-

bonB.se ({this tremelgtion went thru 4 editions—WAC)) ...These examples, them, will show
that, even if we consider English slone, there is ample precedent for a translation into
. the vernacular from the originel langusges of the Bible. Such a proceeding is in no way
contrary to any law or custom of the Church, which of coursa, while decreeing that the
Latin Vulgate iz to be treated as "suthentic® in public lectwes, disputations, sermons
and, bhomilies, encoursges rather than hinders the study of the originel texts. (See Leo .
XIII's Eacyclical Providentiseimus Deus {Nov, 18, 1893), Lcta S. Secis, vol, xxvi, p.
279.): . How readily her children in other lands heve responded to her stimulus may be
seen, not only in the excellent translations of the Etudes Bibliques saries, but more
especially in the French "Crampon® Version, begun originally by Cenon Crampon of Amiems,
and finally edited by the Fathers of the Society of Jesus in collaboration with the Pro-
fessors of St.~Sulpice. (It may be mentioned thet the present Pope has honoured Madame
la Marquise d'Eyrsgue’s French translation of the Pselns from the Hebrew with a special
Brief of commendation.) In truth, the only sure fomdation for that revival of biblical
studies which yaeg initiated by theProvidentissimus Deus and has been hepplly continued
by the reigning. Pontiff, is the establishment of an mccurate text, and the present com-
mission for the  revision of the Vulgate is a proof thet this is fully recognized. AtS
the same timey, & gound translation from the originsl texts into the vermecular must
be most helpful...while it is manifestly the mind of the Chyjrch that such translation
should be made.under her own authority and control. ... \
The New Testement in this Westminster Version wss complcied in 1935, reisgued in a 4 vole
set, end then rewised into-a compact single volume. The 0.T., is still eppearing--Ruth,
Psalus,-Daniel, end the Minor Prophsts asre now availsble, ¢ WNext, I refer you to the N.T.
translated into Pnglish From the Original Greek by the very Rev, Francis Aloysius Spencer,
0+ P.y edited by Charles J. Cennan, 0.P. snd John A, McHugh, 0.P., published posthumously
in 1937, and reissued end reprinted regularly since, Tkzis hes all sorts of Cetholic app- .
roval: half a dozen nemes gusranteeing 211 sorts of things. {Imprimatur by Patrick Cardinal
Hayes, Archbishop of N.Y. I quote from its preface:
. Father Spencer...was born in N.X.C. in 1845, end died in Washington, D.C. in 1913... In ¢
1866, he decided to embrece the Catholic faith. Thel rame year he went into the Paulist
novitiate.,.and celebrated his first Mess...on Easter uunday 1869. But being attracted
by the traditions of the Dominican Order, and desiring greater opportunitiss for study...
'ithdm...in 1371 and proceeded.-.to the Dominical nowitiate at...Springfield, Kyo ceon
After his translation of the Géspels from the Greek, above mentioned, was published:
Fr. Spencer...set about treanslating the whole N.T. from the Greck, spending the rest of
his life on the undertaking, going over it with grestesi care end attentlon many times...
When the Bishops of the U.S., represcnting the American bierarehy, met in Weshington, D.
C, for their annual convention in the autwm of 1935, sand there declded...that a new
English translation or revision of the H,T. shonld be prepered end published for use in



)

v

A B ag | Y = e e e R D e - L Al p— P a—— s |
‘ .

#% this country... ({Spencer‘s MSS. were obtained and checked, dispatched to Rome and re-

ceived the commendation "Nos, infrascripti, de msndato Revmi. Patris Megistri Generalis
Ord. Prged. examinaevimus opus Adm. R. P. Spencer, The New Testament, atque declaramus

nihil czntra didem et mores in eo contlneﬁ:.“)) afser ¥4 wap gone over twicdy dﬂigéhm
compariag it word for word and line for 1ine wi‘t,h theé @reck and'La bi‘n Vulgatm Tos

Continuing from the Introduction: WO STk 9 eds B "

For some years now almost everywhere among c'zehol‘!c! therd Wfs "b'e‘ezr a‘ﬁelitg "that thare
18 need of a new translation of the Bible froh -thé® Bfighhal f,exta. ~Mhip"fs ‘a %eigh ‘of the
revival of Biblical interest and studies’ awbnig “us-—u revivel ¥ Yoes ‘Pack'o ‘the pub-
lication in 1893 of Leo XIII's Encyclicel Providertidbinue Deds, which x‘!wm'hnd“e‘il‘w
other t.hlnga for the exact understanding of the' Scriptuids, tﬁ!‘b one Ha :‘e&'ur'sd "b,d'**thp
ancient versions, and above all to the' origihbl: Textih ¥ In 3907 thert’ appedred 1h Frifice
a translation of the Bible by Crampon, Which Mes ¥l#:y# 'emm & iel‘!—d!a‘erve& opulsl
ty, and which we have always recommended to the clergy and lai for a dﬁimple arfé ‘sl "--’

understanding &n French of the sacred Cext.%.. ° !n!b t ;

have appeared or are already in course of publtéat'!on L '? A : ,ﬂmy,
Spain, elsewhere, The Vulgate, the authentie ’text‘ﬁf’th La#r Chufoh,*r 8 ‘all
i1ts authority in the official acts of that Thitthy bat et 1e % NE 14 have o trdds-
lation from the originel langusges which avhils 1 JT I - fos arid' “tHe

progresg of textual criticism. The desire to haye such a ilk &n' 3 praipeworthy s
St. Je long ago realiszed...when he mte.."and yet onie also know tezoir lpan:l.ng
in the ebrew. 3 . ’ ‘5“ z‘uﬂ -&t “.’.‘ 83 N prTiaNs

Next in point of time comes the Fi&A94T *THe Paalke,‘ ‘Pra g%ﬁ“&i&-

lation with ecclesiastical approbation incleding €h -\vem:;

the Professors of the Pontifical Biblical Inst tuf.e du?e& bf

XII's Apoptolic Letter "In Cotidianis Precibu (Harch 2y 191.2 uoted herei.n aayl:-
.s.recent times have witnessed remarkabls prggrody <in %i

9
partic ly Hebrew, and in the art of %ranslation s Sé awi ' £
meter rhyths governing oriental poetry hdt' ad¥ehced apdoe. is
celled textusl criticism are now seen in cleard? light.™ My ﬁarMé“ Febver,

many excellent vernacular translatione of the psalter were, pu%ﬁ&ql Oﬁmﬁﬂ’ 8
approval, translations based on the original' texts.' :

eingly spparent the emquisite clarity, the poatic b%uty, yeut
hymns possess in their original tongue, *; .., a8 We wpl!ﬁf nn
the Encyclical Letter Divino Afflante spiritu qﬂ

GQoQ =
energy is to be spared in meking it pd’aaible For thé'fa"i '*bc? PP &b 'n
1y the meéning of the Scriptures as intended by tie‘fioly Spivit. ..' Wi ded™(E 28
expressed Ly the sacred writer... We realised...how ﬁati.gst m -
gete is with the writings snd interpretations of .tge Hory i‘athers'ém!‘m its
long centuries of use it has obtained in the sl the very highest authority. Never-
theless| Ve decided to comply with these devoft wich®¥ and ‘gaVe 'orfierd M€ d'new Lavid
tranalarbion of the psalms be provided. It was to follow thg o.riginal, tﬁ, follow “them
exactly, faithfully. ,..Now that the professors of Dur Péntifidel* $blical Inatitute
have completed the longed-for new translstion...¥We offer it with fatnéd ection 6
all who have the obligation to recite the canonical Hours delly. After due consideration
of ell fthe issues involved, We hereby of Our own Trec chdice ahfl upord Adture deliberation
permit fthem to use it, should they wish to do so, in either private or public..." .
And so the Confraternity Version of the Old Tecetament 1s being made fram the Hebrew itself.
Finally, we come to "The New Testement rendered frow the original Greek with Explanatory
Notes. The Four Cospsls irenslated by James &. Kleist, £.J.; Acts, Epistles & Apocalypse
by.Joseph L. Lilly, C.M.* Copyrighted 195/, published with the approval of 4
8. The General Foreword says: .
ctiveness of the present tramslaticn comsists in the fact that it iz directly
from the Greek. This fact should obviously. justify in ‘every mind the appearapce
resent book as a version definitely called for, But there is “ati1l more direct
hich we find most clearly implied in & rather recent utterance of the Holy See.
particular it would be difficult to overestimaie the sdvence made in the elucida-
that special development of encient Greek which wes actually spokea throuphout
the Mediterranean world at the time of Christ: This progress of biblicsl science in
modern [times clearly points the way to the Catholie scholar: "It is the duty of the




exegete %0 Loy w.t, with tne greatest csre and
reverence, of the very leest sxpreseipns vhich,
uncer tie inspirstian o; the Livine §airit have
tlowed {ron the pen o8 t‘\a gagred writer, so as to
grrive et 8 Geepexr end fulier Mmenledpe of his nean-
ing." If such thon §& the €Lty of the exagete, it
surely voulé geem to follow that the tremelotor's
cuty in turn must be 1o make these findings of am.
licel echslershiy eveilevle o the gsnersl putlic
neene of suitctle reac erings, hesqd upon the Grm:k
DrihiMlﬂv 2wy
Febutted sznyone? & Are you suwre of your Gefine~
tion of Yhi her oriticism®? Tts main polopy ie
the bresking up of the 0.T. booke inte £, J, 7, [,
ete. focuments, &citorp enc refactors; woi ¥hatl
the last boox of theg N.T. was writtenm vithin a
century of Christis life.
A MOTE Frd¥ FLLIK: If
yautre going te insiet so many wage weren't Fapz

postncilings deceuse sll cia not get then, you'il Fhe

have to screteh out FOR EXERCISE OMLY edeo, s
h:ve yet to sed a copy or review thereol,

; IBIDES:
fails to top me bacause Z3~/-56 etaris too high.
You ¢en have iv., # Farsecs had the GULDEN ATOme
for ssle at the Clevention, dut jo one remenberd
to go to the P,0. to get them wmtil after the con
wes over, 1'm {eold.

- FAFHRD: Witter le fascinating.
dy colleetin might egsin ox'pand L€ it had room
for expension. # In defense of THS, the Mnton
York series had the sense of wonder, and the V;.a
series had & fascinetinglyddifferent siyle, I ve
meabey them plessenily; end piill have soms of
each yet to rerd. THE LONG TOICRROV le¢ oo nune

- dane and lacke any senes of wender,
‘ SURDANCE: It
peems 1o ge single membership sbhoudd os allewed a
husbend % wif‘e.

. P00: Tour Wumor iz the mosti Your

leriouaneos Axewnise.
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